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ENGLISH

The assembly should be carried out by a
qualified person due to the fact that wrong
assembly can lead to that the furniture/
object topples or falls resulting in personal
injury or damage.

NOTE! Screws or fittings to fix the
furniture/object to the wall/ceiling are not
included. Always choose screws and fittings
that are specially suited to the material in
your wall/ceiling and have sufficient holding
power. If you are uncertain, contact your
local specialised retailer.

DEUTSCH

Fachkundige Montage erforderlich.
UnsachgemaBe Montage kann zu
Unféllen fihren; Mobel/Gegenstand
kénnte kippen oder umfallen. WICHTIG!
Schrauben oder Beschlage zur
Wand-/Deckenbefestigung sind nicht
beigepackt. Achten Sie darauf, dass

Sie Schrauben/Beschlage entsprechend
der Wand-/Deckenbeschaffenheit

und mit ausreichender Tragfahigkeit
verwenden. Erkundigen Sie sich gfs. beim
Eisenwarenfachhandel.

FRANCAIS

Le montage doit étre effectué par une
personne compétente. Un montage mal
effectué peut provoquer la chute du
meuble/de I'objet et blesser quelgu'un.
ATTENTION ! Les vis et ferrures pour fixer
le meuble/I'objet au mur ou au plafond
ne sont pas incluses. Adaptez les vis et
ferrures au matériau du mur/plafond

et au poids de l'objet. En cas de doute,
demandez conseil a un vendeur spécialisé.

NEDERLANDS

De montage dient te worden uitgevoerd
door een vakbekwaam iemand. Foutieve
montage kan er toe leiden dat het
meubel/voorwerp kantelt of omvalt en

iets beschadigt resp. iemand bezeert.

N.B. Schroeven of beslag om het meubel/
voorwerp in de wand/het plafond vast

te zetten, zijn niet inbegrepen. Denk er
aan dat de schroeven of het beslag die je
kiest geschikt moeten zijn voor de wand/
het plafond waarin ze vastgezet moeten
worden, en voldoende draagkracht moeten
hebben. Neem bij twijfel contact op met de
lokale vakhandel.

DANSK

Monteringen skal udfgres af en kvalificeret
person, da fejlmontering kan betyde,

at mgblet vaelter og laver skade pd
mennesker eller ting. BEMARK! Der findes
mange forskellige vaeg- og loftmaterialer,
og derfor medfglger der ikke skruer til
vaeg-/loftmontering. Vaelg altid skruer og
rawlplugs, der egner sig til det pdgeaeldende
vaeg-/loftmateriale, og som har
tilstreekkelig beereevne. Hvis du har brug
for rad om forskellige skruer og rawlplugs,
skal du kontakte en uddannet forhandler.

ISLENSKA

Hdsgagnid getur oltid um koll og valdi®
meidslum eda skemmdum ef pad er
vitlaust sett saman. pvi aetti ad vanda til
samsetningarinnar.

ATHUGID! Skrufur og festingar til ad
festa hdsgagnid/hlutinn viéd vegginn/
loftid fylgja ekki. Veljid skrufur sem henta
efninu i veggjum/loftum heimilisins og
hafa naega burdargetu. Leitadu radda i
byggingavoéruverslun ef pu ert i vafa.

NORSK

Monteringen skal utfgres av en kyndig
person, da feilmontering kan fgre til at
mgbelet/objektet kan tippe eller falle og
skade noe eller noen. OBS! Skruer eller
festebeslag til & feste mgbelet/objektet til
veggen/taket med fglger ikke med. Pass
pd at du velger skruer/festebeslag som er
beregnet pd det materialet de skal festes
i, samt at de har tilstrekkelig baerekraft.
Kontakt din lokale faghandel dersom du er
i tvil.

SUOMI

Asennuksen saa tehda vain asiantunteva
henkild, koska virheasennus voi aiheuttaa
huonekalun/esineen tippumisen tai
kaatumisen ja vahingoittaa siten

ihmisia tai omaisuutta. HUOM! Ruuvit/
kiinnikkeet huonekalun/esineen seindan/
kattoon kiinnittamista varten eivat sisally
pakkaukseen. Ruuveja/kiinnikkeita
valitessasi ota huomioon seindn/katon
materiaali ja kiinnikkeiden kantavuus. Jos
olet epavarma, ota yhteytta paikalliseen
rautakauppaan.

SVENSKA

Monteringen ska utféras av kunnig person,
da felmontering kan leda till att mébeln/
foremalet tippar eller faller och skadar
nagon eller ndgot. OBS! Skruvar eller
fastbeslag att fasta mobeln/foremalet i
vaggen/taket medféljer ej. Tank pa att
skruvarna eller fastbeslagen du valjer ska
vara avsedda for vaggen/taket de ska fasta
i, samt ha tillracklig barkraft. Ar du osaker
kontakta din lokala fackhandel.

CESKY

Montaz by mél provést kvalifikovany
odbornik. Spatnd montaz méze zpUsobit
prevazeni nebo pad ndbytku/véci a
zplsobit tak zranéni ¢&i Skody.
UPOZORNENI! Srouby nebo kovani, které
jsou nutné k pripevnéni nabytku/véci

ke sténé/stropu, nejsou soucasti baleni.
PouzZijte pouze Srouby nebo kovani, které
jsou vhodné do dané stény ¢i stropu a maji
dostate¢nou nosnost.

Nejste-li si jisti, obratte se na
specializovany obchod.

ESPANOL

El montaje lo debe realizar una

persona experta, pues si no se procede
correctamente el mueble/elemento se
puede caer y causar dafios a personas u
objetos. iIATENCION! No se incluyen los
tornillos o herrajes para sujetar el mueble/
elemento en la pared/el techo. Recuerda
que los tornillos o herrajes que elijas
deben ser los adecuados para la pared/

el techo en donde iran sujetos, y que
tenga la resistencia suficiente. Si no estas
seguro, ponte en contacto con tu tienda
especializada.

ITALIANO

Il montaggio deve essere effettuato da
una persona competente. Se non viene
effettuato correttamente, il prodotto puo
ribaltarsi o cadere, danneggiando persone
o cose. N.B. Le viti e gli accessori per
fissare il prodotto alla parete/al soffitto
non sono inclusi. Scegli viti e accessori di
fissaggio in grado di sostenere il peso del
prodotto in questione e adatti alla parete/
al soffitto a cui I'articolo va fissato. Se

hai dei dubbi, rivolgiti a un rivenditore
specializzato.

MAGYAR

Az Gsszeszerelést lehetbleg hozzaértd
személy végezze, mert nem megfeleld,
hibas dssze-, ill. felszerelés esetén a
butor feldélhet, leszakadhat a falrdl, ezzel
személyi sériilést vagy balesetet okozva.
FIGYELEM ! A butor fali / mennyezeti
régzitéséhez sziikséges csavarokat,
szerelvényeket kilon kell megvasarolnod.
Valassz olyan csavart, tiplit mely leginkabb
alkalmas az otthonodban talalhato fal

/ mennyezet anyagahoz és teherbird
képessége is megfeleld. Ha bizonytalan
vagy barmely kérdésben, fordulj a
szakképzett eladéhoz az IKEA- ban.

POLSKI

Montaz powinien by¢ przeprowadzany
przez osobe odpowiednio wykwalifikowana.
W przeciwnym razie zle zmontowany
mebel/ obiekt moze sie przewrdci¢

lub rozpas¢ wyrzadzajac krzywde
wiascicielowi. UWAGA! Komplet nie zawiera
wkretéw ani zamocowan potrzebnych

do przymocowania mebla/obiektu do
Sciany/sufitu. Zawsze wybieraj wkrety

i zamocowania odpowiednie do twojej
Sciany/sufitu i odpowiednio wytrzymate. W
przypadku jakichkolwiek watpliwosci nalezy
kontaktowac sie z lokalnym sprzedawca.
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EESTI

Paigaldama peaks kvalifitseeritud isik.

Vale paigaldamine vdib muuta méobli/
objekti ebastabiilseks ning kaasneda vdivad
vigastused voi kahjustused.

TAHELEPANU! Tootega pole kaasas kruvisid
ega muid kinnitusvahendeid (m&oébli)
esemete seinale/lakke kinnitamiseks. Valige
alati kinnitusvahendid, mis sobivad teie
seina-/laematerjaliga ning millel on piisav
kandevdime. Asjakohase informatsiooni
saamiseks pddrduge téoriistapoodi.

LATVIESU

Montaza javeic pieredz€&jusai personai, jo
nepareizas montazas gadijuma mébeles/
priekSmeti var izjukt un izraisit traumas vai
preces bojajumus.

UZMANIBU! Skriives mébeju/priekdmetu
piestiprinasanai pie sienas/griestiem

nav iekJautas komplekta, jo tas

jaizvélas atkariba no konkréta sienu/
griestu materiala. Izvélieties skrives un
stiprindjumus, kas ir pieméroti konkrétajam
sienu/griestu materialam un sp€j izturét
tiem paredzéto slodzi. Saubu gadijuma
konsultéjieties ar specialistu.

LIETUVIU

Surinkimo darbus turi atlikti kvalifikuotas
asmuo, nes surinkus netinkamai, baldai/
gaminiai gali virsti, kristi ar |Gzti ir suzaloti.
DEMESIO! Baldy/gaminiy, tvirtinimo prie
sieny/luby varztai ar tvirtinimo detalés
nepridedami. Visada rinkités varztus ir
tvirtinimo detales pagal sieny/luby apdailos
medziagas ir laikomaja galig. Jei abejojate,
kreipkités | vietos specializuotg pardaveja.

PORTUGUES

O movel deve ser montado por uma pessoa
especializada, porque se nao for montado
correctamente, pode cair e causar danos.
ATENCAO! Os parafusos e ferragens para
fixar o mével a parede/tecto ndo estdo
incluidos. Escolha sempre os parafusos e
ferragens apropriados para o material da
sua parede/tecto e que tenham a suficiente
capacidade de suporte. Se tiver duvidas,
contacte com um especialista.

ROMANA

Se recomanda ca montarea sa fie realizata
de o persoana calificata; asamblarea
gresita poate determina desprinderea
mobilierului, deteriorarea lui si chiar
producerea de accidente.

ATENTIE! Suruburile si accesoriile pentru
fixarea mobilei/obiectului pe perete/
plafon nu sunt incluse. Alege intotdeauna
suruburi si accesorii de fixare in functie de
materialul din care e construit peretele/
plafonul si de puterea lui de sustinere.
Contacteaza dealer-ul tau local pentru
consiliere.

SLOVENSKY

Montdz by mala vykonat kvalifikovana
osoba. Pri nespravnej montazi méze dojst
k prevrhnutiu alebo padu nabytku/objektu
a k pripadnému zraneniu oséb alebo
poskodeniu majetku.

UPOZORNENIE! Skrutky alebo kovanie na
upevnenie nabytku/objektu na stenu/strop
nie su stcastou balenia. Pouzite skrutky

a kovanie, ktoré su vhodné na pouzitie

do materiadlu danej steny/stropu a maju
dostatoénu nosnost. Ak si nie ste isti,
obrétte sa na $pecializovaného predajcu.

BbJ/ITAPCKU

MoHTaxbT TpabBa Aa 6bae U3BbPLLEH

OT CneumanucT, Tbil KaTo HENPaBUIHUST
MOHTaX MOXe Aa AoBeAe A0 HaK/aHsHe nnn
npekaTtypBaHe U Aa NPUYMHU HapaHsiBaHe
Wnu nospeaa.

BAXXHO! BuHToBE 1 PUTHHIM 3@
npuKpensiHe KbM CTeHaTa/TaBaHa He ca
ocurypexu. BuHaru usbupaiite BuHTOBE
1 GUTUHIKN, cneumnanHo cbobpaseHu ¢
MaTepuana Ha BalluTe CTeHW/TaBaHu U C
HY>XXHaTa 34paBuHa. AKO nmaTe BbMNPOCH,
CBbpXeTe ce CbC cneumanmiampanH
OOCTaBuMK.

HRVATSKI

Sastavljati treba kvalificirana osoba jer
pogresno sastavljanje moze dovesti do
prevrtanja ili pada namjestaja/predmeta i
moze izazvati ozljede i Stetu.

NAPOMENA! Vijci i okovi za pri¢vrécivanje
namjestaja/predmeta na zid/strop nisu
priloZeni. Uvijek odaberite vijke i okove koji
to¢no odgovaraju vrsti zida/stropa i koji
imaju dovoljnu nosivost. Ako niste sigurni,
kontaktirajte svoju lokalnu specijaliziranu
prodavaonicu.

EAAHNIKA

H cuvappoAoynon 6a npénel va
npayparonolgital and €va €idIKEUPEVO
AaTopo, dedOPEVOU OTI N K| OWAOTH
ouvappoAdynon, PHnopei va odnyrnosl oTo
avanodoyupiopa f TNV ANT®on Tou eninAou/
AVTIKEIMEVOU MPOKAA®VTAG TPAUMATIONO 1)
gnuia.

SHMEIQZH ! O1 Bideg kal Ta e€apTtrpara yia
TNV OTEPEWGN TOU ENINAOU/AVTIKEINEVOU
OTOV TOiX0 ) oTo TaBavi, dev nepiAaupa-
vovTal.EniAéyeTe navroTe Bideg Kkal
e€apTnuaTa, Ta onoia gival Ta NAéov
KaTAaAANAa yia To UAIKO TOU Toixou 0ag n
Tou TaBaviol oag kal BeBaiwbeiTe, OTI AuTd
€XOUV APKETR IKavoTNTa O0TNPIENG. Eav
€XETE Kanola appiBoAia, eAdTte o enagn pe
To €101kO KATAOTNHA AlAVIKAG NWANONG TNG
nepioxng oac.

PYCCKWI

C6opka A0/HKHA NPOM3BOAUTLCS
crneumanncToM, Tak Kak HernpaBuibHas
cbopka MOXET MPMBECTU K ONPOKMAbIBAHUIO
mebenun/npeaMeToB, YTO MOXET MoBJieYb 3a
coboi ywepb nnu TenecHble NoBpexaeHus.

BHUMAHWE! Wypynbl nnn Kpensienus ans
pukcaunmn Mmebenn/npeamMeToB Ha cTeHe/
noTosiKe He npunaratTcsa. Bolbuparite
LWYypynbl U KPEMnIeHus, KOTopble NoaXoanT
K MaTepuwany Bawux cTeH/noTonKos u
KOTOpble 06/1a4aloT AOCTAaTOYHOM HecyLen
CnocobHoCTbo. B cnyyae kakux-nnm6o
COMHEeHUI 0bpaTuUTeCh B MECTHbIN
crneunanMsMpoBaHHbIi MarasuH.

YKPATHCbKA

Cknapatu Mebni Mae gaxiBeub, OCKiNbKu
HenpaBwu/ibHE CK/TaAaHHSA MOXe Npu3BecTu
[0 nepeknaaHHs abo nagiHHS mebnis/
npeaMeTa, NOWKOAXEHHS MaHa abo
TpaBMyBaHHS.

MPUMITKA. Wypynun Ta apmaTypa Ans
KpinneHHs Mebnis/npeameTa 4o CTiHM/cTeni
He AoAAlTbCA. 3aBxaun BubupanTte Wwypynu
Ta apMaTypy, fAKi NiaxoaaTb Ans maTtepiany
CTiHW/cTeni Ta MaloTb BiANOBIAHY TPUMKICTb.
SIKLO Yy BaC € CYMHiBW, 3BEPHITbCA A0
MicLieBOro crneuianisoBaHoro MarasuHy.

SRPSKI

Sastavljanje treba poveriti kvalifikovanoj
osobi, jer se pogresno sastavljen namestaj/
predmet moze prevrnuti ili pasti te izazvati
nastanak povrede ili osteéenja.

NAPOMENA! Zavrtnji ili spone za fiksiranje
namestaja/predmeta u zid/tavanicu ne
dobijaju se uz proizvod. Uvek biraj zavrtnje
ili spone koji odgovaraju materijalu od kog
je zid/tavanica i one dovoljne nosivosti.
Ukoliko si u nedoumici, raspitaj se u
specijalizovanoj radnji.

SLOVENSCINA

Izdelek naj sestavlja za to usposobljena
oseba, saj se lahko nepravilno sestavljeno
pohistvo/predmet prevrne ali zrusi in
povzroci telesne poskodbe ali materialno
Skodo.

POMNI! Okovije ali vijaki za pritrjevanje
pohistva/predmeta na steno/strop niso
priloZeni. Izberi take vijake in zidne vlozke,
ki ustrezajo sestavi stene/stropa in imajo
primerno nosilno moc. Za nasvet se obrni
na najblizjo specializirano trgovino.

TURKCE

Montaj, yetkili bir kisi tarafindan
yapilmalidir. Clinki yanlis montaj
mobilyanin dismesine ve yaralanma veya
zarar gérmeye sebep olabilir.

NOT! Mobilyayi/esyay! duvara/tavana
sabitlemek igin gerekli vida ve baglantilar
dahil dedildir. Her zaman duvar/tavaniniza
uygun ve yeterli tasima glcl olan vida

ve bagdlantilari segin. Emin degilseniz

ilgili arag-geregleri satan dikkanlara
basvurunuz.
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BAHASA INDONESIA

Pemasangan harus dilakukan oleh orang
yang berpengalaman, pemasangan tidak
benar dapat menyebabkan perabot/objek
roboh dan mengakibatkan cedera ataupun
kerusakan.

CATATAN! Sekrup maupun kelengkapan
untuk menetapkan perabot/objek pada
dinding/langit-langit tidak disertakan.
Pilihlah selalu sekrup atau kelengkapan
yang sesuai dengan bahan dinding/langit-
langit anda dan cukup mampu untuk
menahan beban. Bila anda ragu, hubungi
dealer spesialis di tempat anda.

BAHASA MALAYSIA

Pemasangan perlu dilakukan oleh orang
yang berkelayakan kerana pemasangan
yang salah akan menyebabkan perabot/
objek rebah atau jatuh dan menyebabkan
kecederaan atau kerosakan.

NOTA! Skru atau pelengkap untuk
memasang perabot/objek ke dinding/
siling tidak disertakan. Sentiasa pilih

skru dan pelengkap yang paling sesuai
dengan bahan binaan dinding/siling

dan mempunyai kuasa mengampu yang
mencukupi. Jika anda tidak pasti, hubungi
wakil penjual khusus di kawasan anda.
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